m Gebrauchsanweisung

Das Gerét ist nicht fiir den gewerblichen Gebrauch konzipiert.
Jede andere Verwendung ist bestimmungswidrig. Durch bestim-
mungswidrige Verwendung, Veranderungen am Geréat oder
durch den Gebrauch von Teilen, die nicht vom Hersteller geprdift
und freigegeben sind, kénnen unvorhersehbare Schaden entste-
hen!

Jede nicht bestimmungsgemaRe Verwendung bzw. alle nicht in
dieser Gebrauchsanweisung beschriebenen Tatigkeiten am
Gerat sind unerlaubter Fehlgebrauch auRerhalb der gesetzli-
chen Haftungsgrenzen des Herstellers.

Allgemeine Sicherheitshinweise

» Das Gerét darf nur benutzt werden, wenn es einwandfrei in
Ordnung ist. Ist das Gerat oder ein Teil davon defekt, muss
es aufler Betrieb genommen und fachgerecht entsorgt wer-
den.

* Halten Sie Kinder vom Gerat fern! Bewahren Sie das Gerat
sicher vor Kindern und unbefugten Personen auf.

« Uberlasten Sie das Gerat nicht. Benutzen Sie das Geréat nur
fur Zwecke, fiir die es vorgesehen ist.

 Immer die giiltigen nationalen und internationalen Sicher-
heits-, Gesundheits- und Arbeitsvorschriften beachten.

Geratespezifische Sicherheitshinweise

« Nicht zum Sichern von Lasten verwenden!

« Nicht Giber scharfe Ecken und Kanten fiihren!

* Gepackspinnen und -arme sind besonders zum Schniiren
flatternder Planen geeignet.

* Nachgiebigkeit der Strange durch Bremsen und durch Wind-
druck beachten! (Bremsprobe durchfiihren)

* Grof¥flachige Teile gegen Windlast zusatzlich sichern!

* Beschadigte Spannbander nicht verwenden!

Entsorgung

Gerat entsorgen
Dieses Gerat gehort nicht in den Hausmdill! Entsorgen Sie es
fachgerecht. Informationen dazu erhalten Sie beim zustandigen
Abfallbeseitigungsverband.
Verpackung entsorgen
Die Verpackung besteht aus Karton und entsprechend
gekennzeichneten Kunststoffen, die wiederverwertet %g )
werden kénnen.

— Fiihren Sie diese Materialien der Wiederverwertung

Zu.

[l Manuale di istruzioni

L’apparecchio non & stato progettato per uso a livello industriale.
Qualsiasi altro impiego & da considerarsi non conforme alla
destinazione d’'uso. L’impiego non conforme alla destinazione
d’'uso, le modifiche all’apparecchio o I'utilizzo di pezzi non collau-
dagg? autorizzati dal costruttore possono causare danni impre-
vedipill.

Qualsiasi utilizzo differente da quello per lo scopo per cui 'appa-
recchio & stato progettato e realizzato e qualsivoglia attivita sullo
stesso non descritta nelle presenti istruzioni equivalgono ad uso
improprio non consentito, al di fuori dei limiti legali di responsa-
bilita del fabbricante.

Precauzioni generali

« L’apparecchio pud essere utilizzato esclusivamente se si
trova in perfette condizioni operative. Se il dispositivo o una
parte di esso presenta un difetto bisogna subito spegnerlo e
smaltirlo nel modo corretto.
Tenga lontani i bambini dall’apparecchio! Conservi I'apparec-
chio al sicuro da bambini e persone non autorizzate.
Non sovraccaricare I'apparecchio. Utilizzare 'apparecchio
solo per gli scopi previsti.
Osservare sempre le normative nazionali e internazionali in
vigore e inerenti alla sicurezza, alla salute e al lavoro.

Indicazioni specifiche sull’apparecchio
* Non usare per fi ssare carichi!
* Non portare a contatto di angoli o spigoli taglienti!
« Le corde elastiche portabagagli sono particolarmente adatte
a tenere saldamente legati copertoni svolazzanti.
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« Controllare la cedevolezza delle corde mediante brusche fre-
nate e pressione del vento! (eseguire prova freni)

« Assicurare aggiuntivamente oggetti con ampie superfi ci con-
tro la pressione del vento!

* Non usare corde elastiche danneggiate!

Smaltimento

Smaltimento dell’apparecchio
Questo apparecchio non fa parte della spazzatura domestica! Lo
smaltisca in maniera adeguata. Puo ottenere informazioni in
merito presso I'associazione per lo smaltimento dei rifiuti compe-
tente.
Smaltimento dell’imballaggio
L’imballaggio & composto da cartone e particolari in pla-
stica adeguatamente contrassegnati per essere riciclati. %g )

- Si raccomanda di inviare questi materiali al riciclag-

gio.

m Manuel d’utilisation

L’appareil est congu pour un travail domestique et non artisanal.
Toute autre utilisation est considérée comme non conforme. Un
usage non conforme, des modifications de I'appareil ou I'utilisa-
tion de piéces non contrélées et homologuées par le fabricant
peuvent entrainer des dommages imprévisibles !

Toute utilisation non conforme a la destination de I'appareil ainsi
que toutes les activités non décrites dans le mode d’emploi sont
a considérer comme des utilisations incorrectes non couvertes
par la garantie du fabricant.

Consignes générales de sécurité

« L’'appareil peut uniquement étre utilisé lorsqu'’il est en parfait
état. Si 'appareil ou une partie de I'appareil est défectueuse,
I'appareil doit étre mis hors service et étre éliminé de maniere
adequate.
Ne laissez pas les enfants s’approcher de 'appareil ! Ne lais-
sez pas I'appareil a proximité d’enfants ou de personnes non
autorisées a s’en servir.
Ne surchargez pas I'appareil. N'utilisez 'appareil que pour
les travaux pour lesquels il a été congu.
Respectez systématiquement les régles de sécurité,
d’hygiéne et de travail en vigueur a I'échelle nationale et
internationale.

Consignes propres a I'appareil

* Ne pas utiliser le tendeur élastique pour le serrage de
charges lourdes !
Evitez de le poser par-dessus d’angles aigus et arétes vives !
Les tendeurs élastiques a bras multiples sont particuliere-
ment appropriés pour la fi xation de baches fl ottantes.
Prenez en compte la fl exibilité des tendeurs pendant le frei-
nage)el sous la pression du vent (faites des essais defrei-
nage).
Renforcez |a fixation des objets qui par leur grande superficie
sont davantage soumis a la pression du vent.
Ne pas utiliser des rubans de serrage endommagés !

Mise au rebut

Mise au rebut de I'appareil

Cet appareil ne doit pas étre mis au rebut avec les ordures
ménageéres ! Assurez-en I'élimination dans les régles de l'art.
Vous obtiendrez toutes les informations nécessaires en vous
adressant aux services compétents d’élimination des déchets.
Mise au rebut de 'emballage

L’emballage se compose de carton et de matieres plas- @

tiques marquées en conséquence qui peuvent étre
recyclés.
— Eliminez ces matériaux en les conduisant au recy-
clage.

m Operating instructions

The device is not suitable for commercial or industrial use.
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Any other type of use is inappropriate. Improper use or modifica-
tions to the device or the use of components that are not tested
and approved by the manufacturer may result in unforeseen
damage!

Any use that deviates from its intended use and is not included
in these instructions is considered unauthorised use and relieves
the manufacturer from his or her legal liability.

General safety instructions

* The device must only be used when it functions properly. If
the product or part of the product is defective, it must be taken
out of operation and disposed of correctly.

« Keep children away from the device! Keep the device out of
the way of children and other unauthorised persons.

* Do not overload the device. Do not use the device for pur-
poses for which it is not intended.

* Always comply with all applicable domestic and international
safety, health, and working regulations.

Device-specific safety instructions
* Do not use to secure heavy loads!
Do not pull over sharp edges or corners!
Luggage cords and supports are particularly suitable for
securing flapping covers.
Consider the flexibility of the cords when braking or when
subjected to wind pressure (brake test).
Additionally secure bulky articles against the effects of wind
loads!
Do not use damaged cords!
Disposal
Disposal of the appliance
This appliance must not be disposed of with regular household
waste! Dispose of the appliance in the appropriate manner. For
more information, consult your community waste disposal ser-
vice.
Disposal of the packaging
The packaging consists of cardboard and correspond- 1934
ingly marked plastics that can be recycled. <9
— Make these materials available for recycling.

Navod k pouziti

Pristroj neni koncipovan pro profesionalni pouziti.

Kazdé jiné pouZiti je v rozporu se stanovenym tucelem. Pouzitim,
které je v rozporu s uréenim, zmé&nami na pristroji nebo pouzitim
dilli, které nebyly prezkougeny a schvaleny vyrobcem, mohou
vzniknout nepredvidatelné $kody!

Kazdé nepfimérené pouziti popf. vSechny v tomto navodu k pou-
Ziti nepopsané ¢innosti na pfistroji jsou nedovolenym zneuzitim
mimo zakonné hranice ruceni vyrobce.

VSeobecné bezpe€nostni pokyny

« Pristroj se smi pouzivat pouze tehdy, pokud je bez zavady.
Jsou-li na pfistroji nebo na nékteré jeho soucasti zavady,
musi byt vyfazen z provozu a odborné zlikvidovan.

* Zabrante détem v pfistupu k pfistrojil Ulozte pfistroj tak, aby
byl bezpecné chranén pred détmi a nepovolanymi osobami.

* Nepretézujte pfistroj. Pouzivejte pfistroj pouze pro tcely, pro
které byl uréen.

* Dodrzujte vzdy platné narodni a mezinarodni bezpecnostni,
zdravotni a pracovni predpisy.

Upozornéni specificka pro pfistroj

Nepouzivejte k zajiSténi bremen!

Neved'te pfes ostré rohy a hrany!

Pavouk a raménka na zavazadla se hodi zejména k pfiva-
zani vlajicich plachet.

Dbejte na poddajnost lanek v dusledku brzdéni a tlaku vétru
(proved’te brzdovou zkous$ku)!

Dily o velkych plochach zajistéte navic proti zatizeni vétrem!
Nepouzivejte poSkozenych napinacich pasu!
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Likvidace
Likvidace pristroje
Tento pfistroj nepatfi do domovniho odpadu! Zlikvidujte jej
odborné. Pfislusné informace dostanete u spole¢nosti pro likvi-
daci odpadu.
Likvidace baleni
Baleni se sklada z kartonu a prislusné oznacenych
plastu, které mohou byt recyklovany. %
— Predejte tyto ¢asti na recyklaci.

m Navod na pouzitie

Pristroj nie je uréeny na komer¢né pouzitie.

KaZzdé iné pouzitie je v rozpore s uréenim. Pri nespravnom pou-
ziti, zmenach na pristroji alebo pri pouziti dielov, ktoré vyrobca
neskontroloval a neschvalil, mézu vzniknut nepredvidatelné
Skody!

Akékolvek pouzivanie v rozpore s ur¢enim, resp. vSetky Cinnosti
na pristroji, ktoré nie st opisané v tomto navode na pouzitie, st
povazované za nepovolené a nevhodné pouzitie mimo zakon-
nych limitov ru€enia vyrobcu.

Vseobecné bezpe€nostné upozornenia

« Pristroj sa smie pouzivat len vtedy, ked je v bezchybnom
stave. Ak je chybny pristroj alebo jeho ¢ast, musi sa vyradit’
z prevadzky a odborne zlikvidovat.
Zabrante pristupu deti k pristroju! Pristroj skladujte bezpetne
mimo dosahu deti a nepovolanych osob.
Pristroj nepretazujte. Pristroj pouzivajte iba na ucely, na
ktoré je urceny.
VZzdy dodrziavajte platné narodné a medzinarodné bezpec-
nostné predpisy, predpisy na ochranu zdravia a pracovné
predpisy.

Bezpeénostné pokyny Specifické pre pristroj

Nepouzivajte na zabezpecenie nakladov!

Nevedte po ostrych rohoch a hranach!

Siete a ramienka na batozZinu st vhodné najméa na uvazova-

nie poletujucich plachiet.

Dbajte na poddajnost povrazov pri brzdeni a tlaku vetra!

(vykonaijte skusku bfzd)

Velkoplo$né diely dodato¢ne zabezpecte proti naporu vetra!

Nepouzivajte poSkodené upinacie pasy!

Likvidacia

Likvidacia pristroja

Pristroj nelikvidovat s domacim odpadom! Zaistite odbornu likvi-

daciu. Prislusné informacie ziskate na kompetentnom zvéze pre

likvidaciu odpadu.

Likvidacia obalu

Obal pozostéva z karténu a zodpovedajico oznaCenych (Y

plastov, ktoré sa mézu opéatovne pouzit. <9
— Tieto materialy odovzdajte na opatovné vyuzitie.

Instrukcje obstugi

Urzgdzenie nie nadaje si¢ do zastosowania zawodowego lub
przemystowego.

Kazde inne zastosowanie jest niezgodne z przeznaczeniem.
Zastosowanie niezgodne z przeznaczeniem, wprowadzanie
zmian w urzgdzeniu lub stosowanie czesci, ktére nie sg spraw-
dzone i dopuszczone przez producenta, moze by¢ przyczyng
nieprzewidywalnych uszkodzen!

Kazde uzycie niezgodne z przeznaczeniem lub wszystkie nieopi-
sane w niniejszej instrukcji obstugi czynnosci przy urzadzeniu
stanowig uzycie niedozwolone poza ustawowymi granicami
odpowiedzialnosci producenta.

Ogolne wskazowki bezpieczenstwa

¢ Urzadzenia wolno uzywac tylko w nienagannym stanie tech-
nicznym. Jesli urzadzenie lub jego czes$¢ jest uszkodzona,
nalezy je wytaczy¢ i fachowo zutylizowac.

* Nie dopuszcza¢ dzieci do urzadzenia! Chroni¢ urzadzenie
przed dzie¢mi i osobami nieupowaznionymi.

* Nie przecigza¢ urzadzenia. Urzgdzenia uzywac wytgcznie
zgodnie z przeznaczeniem.
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* Nalezy zawsze przestrzega¢ obowigzujgcych krajowych i
miedzynarodowych przepiséw BHP.

Wskazoéwki specyficzne dla urzadzenia
Nie stosowa¢ do mocowania cigezkich tadunkow!
Nie opiera¢ na ostrych naroznikach i krawedziach!
Opinacze i ramiona do mocowania bagazu nadaja sig szcze-
golnie dobrze do przytraczania topoczgcych oponczy.
Zwraca¢ uwage na rozciggliwos¢ ciegien podczas hamowa-
nia i wskutek naciskéw wywotanych przez opér powietrza!
(przeprowadzi¢ prébe hamowania)
Elementy o duzych powierzchnia nalezy dodatkowo zabez-
pieczy¢ naciskiem wywotanym przez op6r powietrza!
Nie nalezy uzywac¢ uszkodzonych tasm mocujacych!
Utylizacja
Utylizacja urzadzenia
Tego urzadzenia nie mozna usuwac¢ wraz z odpadami z gospo-
darstw domowych! Utylizacje wykona¢ fachowo. Odpowiednie
informacje mozna uzyska¢ w kompetentnym przedsiebiorstwie
usuwania odpadow.
Utylizacja opakowania
Opakowanie sktada sie z kartonu i odpowiednio ozna-
kowanych tworzyw sztucznych, ktére mozna ponownie
wykorzystac.

— Oddac¢ te materiaty do ponownego wykorzystania.

&

m Priro€nik za uporabo

Naprava ni primerna za obrtne ali industrijske namene.
Kakr&nakoli druga uporaba je nenamenska. Zaradi nenamenske
uporabe, sprememb na napravi ali uporabe delov, ki jih proizva-
jalec ni testiral in odobril, lahko pride do nepredvidljivih poskodb!
Vsaka nepravilna uporaba ali vse dejavnosti na napravi, ki niso
opisane v tem prirocniku za uporabo, so nedovoljene in zanje ne
velja garancija proizvajalca.

Splosni varnostni napotki

* Napravo lahko uporabljate le, ko je v brezhibnem stanju.Ce
je naprava ali njen del pokvarjen, jo je treba izkljuciti in pra-
vilno odstraniti.

« Otrokom ne pustite blizu naprave! Napravo shranite varno
pred otroci in nepooblas¢enimi osebami.

* Naprave ne preobremenijujte. Napravo uporabljajte samo v
namen, za katerega je predvidena.

* Vedno upostevajte veljavne drzavne in mednarodne varno-
stne, zdravstvene in delovne predpise.

Varnostna opozorila specificna za napravo

Ne napenjajte prek ostrih vogalov in robov!

Upostevajte proznost jermenov pri zaviranju in zaradi pritiska
vetra (opravite preizkus zaviranja)!

Dele z veliko povr§ino dodatno utrdite proti silam, ki jih
povzroca veter!

Pritrdilni pajki in ro€ice so posebno primerni za povezovanje
in pritrjevanje ploskih plapolajo¢ih predmetov

Ne uporabljajte za zavarovanje tovorov oz. bremen!

Nikoli ne uporabljajte poskodovanih napenjalnih jermenov!

Odlaganje med odpadke

Odlaganje naprave med odpadke

Ta naprava ne spada med gospodinjske odpadke! Odstranite jo

strokovno. Informacije o tem dobite pri pristojni druzbi za odlaga-

nje odpadkov.

Odlaganje embalaze med odpadke

EmbalaZa vsebuje karton in ustrezno oznacene umetne 3y

mase, ki se lahko reciklirajo. %8
— Te materiale namenite za reciklazo.

m Hasznalati utasitas

A készlilék nem ipari felnasznalasra szolgal.

Minden mas alkalmazas ellentmond az el6irtnak. A nem el6ira-
sos alkalmazas, a készlilék megvaltoztatasa, vagy a gyarto altal
nem ellendrzétt és jovahagyott alkatrészek hasznalata elérelat-
hatatlan karosodasokhoz vezethet.
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Minden rendeltetési céltdl eltéré hasznalat ill. a hasznalati utasi-
tasban fel nem sorolt tevékenység nem megengedettnek szamit,
és kivil esik a gyarto térvényes szavatossagi korén.

Altalanos biztonsagi el6irasok

* Akésziléket csak akkor szabad hasznalni, ha az kifogasta-
lan allapotban van. Ha a készllék vagy egy része hibas,
akkor azt Gizemen kivdl kell helyezni és hulladékként szak-
szeriien kell eltavolitani.
Tartsa tavol a gyermekeket a géptél! Tartsa tavol a készilé-
ket a gyermekektd| és az illetektelen személyektol.
Ne terhelje tul a késziiléket. Csak a rendeltetési céljanak
megfeleléen hasznalja a gépet.
Az érvényes nemzeti és nemzetkdzi biztonsagi, egészség-
ligyi és munkavédelmi eléirasokat mindig tartsa be.

A késziilékre jellemz6 biztonsagi utasitasok
Terhek rogzitésére ne hasznalja!

Vegye fi gyelembe a kotelek fékezés vagy szélnyomas altali
lazulasat! (hajtson végre egy fékez&prébat)

Nem alkalmazhato sulyos targyak rogzitéséhez!

Nlagy felliletl targyakat jarulékosan biztositson szélnyomas
eldl!

A csomagtartd pékok és zsindrok kiildndsen lebegé ponyvak
biztositasara alkalmasak.

* Ne alkalmazzon sériilt régzitézsinorokat!

Selejtezés

A késziilék selejtezése

A gép nem a haztartasi szemétbe valo! Selejtezze szakszeriien.
Informaciét 6nkormanyzatatél vagy a hulladékbegyijté cégtol
kaphat.

A csomagolas selejtezése

A csomagolas anyaga karton és megfeleléen jeldlt O
muanyag, ami Ujra hasznosithato. %&
— Ezeket juttassa el az Gjrahasznositasba.

LI Prirucnik za uporabo

Uredaj nije namijenjen profesionalnoj uporabi.

Svaka druga primjene nije dozvoljena. Koristenjem u nedozvo-
liene svrhe, kroz promjene na uredaju ili kroz uporabu dijelova,
koji nisu kontrolirati i dozvoljeni od proizvodaca, mogu nastati
nepredvidiva oste¢enja!

Svaka uporaba koja nije u skladu s odredbama odnosno svi
radovi na uredaju koji nisu opisani u ovim uputama za uporabu
spadaju u nedozvoljenu uporabu izvan zakonskih granica odgo-
vornosti proizvodaca.

Opcée sigurnosne upute

* Uredaj se smije koristiti samo onda, ako je u ispravhom sta-
nju. Ako je uredaj ili neki njegov dio neispravan, trebate ga
staviti van pogona i struéno ga zbrinuti.

» Udaljite djecu od uredaja! Uredaj odlozite tako da bude sigu-
ran od djece i neovlastenih osoba.

* Ne preopterecujte uredaj. Uredaj upotrebljavajte samo za
svrhe za koje je i namijenjen.

* Uvijek slijediti vaZze¢e nacionalne i internacionalne sigurno-
she propise, propise o sigurnosti i radu.

Sigurnosne upute specificne za uredaj

Ne razapinjati preko ostrih kutova i rubova!

Uzmite u obzir rastezanje uzadi koje nastaje pri koenju i od
pritiska vjetra (napravite probu kocenja)!

Dijelove velikih povrsina dodatno osigurati od potiska vjetra!
Pauci i rucke za pritezanje prtljaga, osobito su prikladne za

povezivanje leprsajucih cerada.

Ne uporabljati za osiguranje tereta!

Ostecena zatezna uzad ne koristiti!

Odlaganje na otpad

Odlaganje uredaja na otpad

Ovaj uredaj se ne smije odloziti na kuéni otpad! Propisno ga
odlozite na otpad. Informacije vezane za ovo moZzete dobiti u
odgovornom poduzecu za uklanjanje otpada.
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Odlaganje pakiranja na otpad
Pakiranje se sastoji od kartona i odgovarajuce oznace- vy
nih umjetnih materijala koji se mogu reciklirati.

— Ove materijale dajte na ponovnu preradu i uporabu.

[y o5nyicg xpriong

H ouokeur) 8ev €€l KATOOKEUAOTEI YIO ETTAYYEALATIK XPrion.
OtroiadrroTe GAAN Xprion gival un cUPPWYN PE TOV TIPOOPICHO
NG. H un oUpgwvn Ye ToV TIPOOPICHO XPAON, TUXOV HETOTPOTTEG
OTn GUOKEUN 1 N Xprion Tepayiwv TTou dev eAEyXBnKav Kal eyKpi-
Onkav atd ToV KATAOKEUAOTH, UTTOPEi va TTPOKAAETOUV aTTPO-
BAetTTeG gnigg!

KaBe un TpoBAeTTOpEVN Xprion 1 OAEG Ol EPYATIES ETTI TOU PNXa-
VAMATOG, O OTIoIEG OEV TIEPIYPAPOVTAI OE AUTEG TIG 08nYieg XPN-
ong, oTroTEAOUV QVETTITPETITN ETQPAAUEVN XPON EKTOG TWV VOUI-
HwV opiwv €uBUVNG TOU KATAOKEUAOTH.

levikég urodeieig ao@aleiag

¢ To unxavnua emMTPETTETAI VO XPNOIUOTIOIEITaI JOVO O€ Gyoyn
Kar@oTaon. Av n CUCKEUR A TUAHA TNG €ival EAATTWHATIKE,
TIPETTEI VA TIBEVTAI EKTOG AEITOUPYIOG Kal VO aTTOpPITITOVTal
auPeWVa PE TIG TTPOdIaYPAPEG.

¢ Makpid amd aidid! PuAdoaeTe TN CUOKEUR PakKpId aTrd Tral-
d1& kal pn e§ouaiodoTnuéva GToua.

¢ Mn UTTEPQOPTWVETE T GUOKEUT|. XPNOIUOTIOIETE TN CUOKEUN
H6vOo yia Toug TIPOBAETTOUEVOUG OKOTTOUG.

¢ Tnpeite TavVTA TIG I0KU0UCEG €BVIKEG Kal DlEBVEIG dIaTAgEIg
aoc@aAciag, uyeiag Kal pyaaciag.

E18ikég utrodeifeig ao@aleiag TNG OUCKEURG

* Mn XpNOIPOTTOIEITE yia TNV aCPAAION QOPTIWV.

¢ Mnv odnyeite TAvw amd aiXpnNPEG YwVieg Kal akpég!

¢ Ta xToTédIa OTAPIENG ATTOOKEUWV PE dUO 1 TTEPITTATEPOUG
yavTt{oug evdeikvuvTal IBIAITEPA yia TNV TTPOCDECT HOUTAUA-
OwvV TToU avepifouv.

¢ AdBete UTTOWN OAG TNV AVTIOTAC TWV VNUATWY OTO QPEVAPI-
apa ) Tv Tieon avépou! (AiegdyeTe dokiuA PpEvwy)

o Tepdxia pe YeyaAn em@daveia TTPETTEl va ac@alifovtal eTTI-
TPAOBETA KATA TOU PopTiou avéPou!

¢ Mn XpNnOIPOTTOIEITE EAATTWHATIKEG TaIViEG TAVUONG!

Ai60egon

Ai1aBeon TnG cuokeung
To unxavnua autd dev aviKel OTA OIKIOKG atroppippatal AlaBé-
OTE TO PE TOV KATAAANAO TPOTIO. TIG OXETIKEG TTANPOPOPIEG Tag
TIOPEXEI O APHODIOG OUVOETHOG DIGBEONG ATTOPPIMHATWY.
Ai1aBson TnG cuokevdaoiag
H ouokeuaoia atroteAgital aTré XapToVI Kal avaAoya eTTi-
onuaopéva TTAAOTIKE UAIKG, Ta oTToia uTropoUv va ava- %g )
Xpnoipotoin8oulv.

— AiaBéTeTe QUTA Ta UAIKA TTPOG aVOKUKAWOTN.

Gebruiksaanwijzing

Het apparaat is niet geschikt voor zakelijk of industrieel gebruik.
ledere andere toepassing is niet-reglementair. Door niet-regle-
mentair gebruik, wijzigingen aan het apparaat of door onderde-
len te gebruiken die niet door de fabrikant gecontroleerd en vrij-
gegeven zijn, kunnen onvoorziene schades ontstaan!

leder niet-reglementair gebruik resp. alle handelingen aan het
apparaat die niet in deze gebruiksaanwijzing beschreven wor-
den, zijn ongeoorloofd verkeerd gebruik en vallen buiten de aan-
sprakelijkheid van de fabrikant.

Algemene veiligheidsaanwijzingen

* Het apparaat mag alleen dan worden gebruikt, wanneer dit
perfect in orde is. Als het apparaat of een deel ervan defect
is, moet het buiten gebruik genomen en volgens de voor-
schriften verwijderd worden.
Houd kinderen uit de buurt van het apparaat! Bewaar het
apparaat buiten het bereik van kinderen en onbevoegden.
Overbelast het apparaat niet. Gebruik het apparaat uitslui-
tend voor doeleinden, waarvoor het bedoeld is.
Neem altijd de geldige nationale en internationale veilig-
heids-, gezondheids- en arbeidsvoorschriften in acht.
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Apparaatspecifieke veiligheidsaanwijzingen
Niet voor het bevestigen van lasten gebruiken!

Niet over scherpe hoeken en kanten voeren!
Bagagespinnen en -armen zijn in het bijzonder voor het vast-
snoeren van klapperende dekzeilen geschikt.

Let op de rekbaarheid van de strengen door remmen en
winddruk! (Een remproef uitvoeren)

Grotere oppervlakken extra tegen losraken door windbelas-
ting beveiligen!

* Beschadigde spanbanden niet gebruiken!

Afvalverwijdering

Afvalverwijdering van het apparaat
Dit apparaat hoort niet thuis in de vuilnisbak! Gooi behoorlijk van.
Lnfoamatie, contact op met uw afvalbeheerssamenwerkingsver-
and.
Afvalverwijdering van de verpakking
De verpakking bestaat uit karton en uit dienovereen-
komstig gekenmerkte kunststoffen, die gerecycled kun- @
nen worden.
— Bied deze materialen ter recycling aan.

E Bruksanvisning

Produkten ar inte avsedd for kommersiellt bruk.

All annan anvandning betraktas som felaktig. Vid icke-andamal-
senlig anvandning, forandringar av produkten eller vid anvand-
ning av delar som inte har kontrollerats och godkants av tillver-
karen, kan oférutsebara skador uppsta!

All icke-andamalsenlig anvandning resp. alla atgarder pa pro-
dukten som inte beskrivs i denna bruksanvisning ar otillaten
felanvandning utanfor tillverkarens lagstadgade ansvarsgranser.

Allménna sakerhetsanvisningar

« Produkten far anvandas endast nér den ar i felfritt skick. Om
produkten eller en del av den ar defekt maste den tas ur bruk
och bortskaffas korrekt.

« Hall barn borta fran produkten! Férvara produkten utom rack-
hall for barn eller obehdriga personer.

« Overbelasta inte produkten. Anvand produkten endast fér de
andamal som den &r avsedd for.

* Beakta alltid gallande nationella och internationella saker-
hets-, halso- och arbetsforeskrifter.

Produktspecifika sikerhetsanvisningar

Anvand inte for att sékra laster!

For inte 6ver vassa horn och kanter!

Bagagestall och -armar ar séarskilt lampliga for att binda
fladdrande presenningar.

laktta snorenas flexibilitet pa grund av inbromsning och vind-
tryck! (Utfér bromsprov)

Sékra dessutom omfattande delar extra mot vindlastmot-
stand!

¢ Anvand inte skadade spannband!

Bortskaffning

Bortskaffning av produkten
Denna produkt far inte kastas i hushallssoporna! Bortskaffa den
pa réatt satt. Information om detta Iamnas av ansvarig avfallshan-
teringsinstans.
Bortskaffning av forpackningen
Férpackningen bestar av kartong och uppmarkta plaster Y
som kan atervinnas.

— La&mna dessa material till atervinningen.

Kayttoohje

Laitetta ei ole tarkoitettu kaupalliseen kayttoon.

Kaikki muu kayttd on maaraystenvastaista. Maaraystenvastai-
nen kaytto, laitteeseen tehdyt muutokset tai sellaisten osien
kaytto, joita valmistaja ei ole tarkastanut ja hyvaksynyt, voivat
aiheuttaa ennakoimattomia vahinkoja!
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Kaikki maaraystenvastainen kaytto tai sellaisten toimenpiteiden
suorittaminen laitteen parissa, joita ei ole kuvattu tassa kayttooh-
jeessa, on kiellettya virheellista kaytt6a, joka ei kuulu valmistajan
lainmukaisten vastuuvelvollisuuksien piiriin.

Yleiset turvallisuusohjeet

« Laitetta saa kayttaa vain moitteettomassa kunnossa. Jos
tuote tai jokin sen osista on viallinen, laite on poistettava kay-
tosta ja havitettava asianmukaisesti.
Pida tuote pois lasten ulottuvilta! Sailyta laitetta aina turvalli-
sessa paikassa lasten ja asiattomien henkildiden ulottumat-
tomissa.
Ala ylikuormita laitetta. Kayté laitetta vain siihen tarkoituk-
seen, johon se on suunniteltu.
Noudata aina voimassa olevia maakohtaisia ja kansainvali-
sia turvallisuus-, terveys- ja tyésuojelumaarayksia.

Laitekohtaiset turvallisuusohjeet

» Al3 kdyta kuormien varmistukseen!

« Ala vie teravien nurkkien ja reunojen yli!

¢ Matkatavaroille tarkoitetut kumiset mustekalat ja hihnat
soveltuvat erityisen hyvin lepattavien pressujen kuromiseen.

* Huomaa, ettd kumiset mustekalat ja hihnat antavat periksi
jarrutettaessa ja tuulenpaineen vuoksi! (Suorita jarrutuskoe)

* Suojaa lisaksi suurialaiset osat tuulikuormalta!

« Al kayta vaurioituneita kiristyshihnoja!

Havittaminen

Laitteen havittdminen

Laitetta ei saa havittaa talousjatteen mukana! Havita se asian-

mukaisesti. Tietoja tasta saat vastaavalta jatelaitokselta.

Pakkauksen havittaminen

Pakkaus on pahvia ja asianmukaisesti merkittyd muo- oY

via, jotka voi kierrattaa. Qj <9
— Toimita n@ma materiaalit kierratykseen.
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